
ES NECESARIO RELLENAR Y ENVIAR ESTE CUPÓN PARA ACTIVAR LA GARANTÍA DE PRODUCTO
YOUR PRODUCT WILL NOT BE UNDER GUARANTEE UNTIL YOU HAVE COMPLETED THIS DOCUMENT, HAD IT STAMPED BY YOUR DISTRIBUTOR, AND HAVE SENT
IT IN TO THE HEAD OFFICES OF THE COMPANY.
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 ENVIO NACIONAL

USAR ESTA CARTA PARA

 ENVIO INTERNACIONAL

LETTER OF GUARANTEE

CARTA DE GARANTÍA

IDENTIFICACIÓN ARTÍCULO / IDENTIFICATION OF ARTICLE
RESPONSABLE DE CONTROL /
 PERSON RESPONSIBLE FOR CONTROL

FECHA DE CONTROL / DATE OF CONTROL
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RELLENAR Y CONSERVAR junto a la factura de compra u otro ducumento que certifique la adquisición del producto. La garantía, que cubre cualquier defecto de fabricación del
producto, se aplicará de acuerdo con las disposiciones del artículo 6 de las condiciones generales de venta de PROFILTEK SPAIN, S.A.*
Para cualquier solicitud de intervención técnica póngase en contacto con su distribuidor habitual.

* Está en el Catálogo General de Producto / * In the General Product Catalogue

ILL OUT AND KEEP
 together with the bill of sale or other document that certifies the acquisition of the product. The guarantee, which covers any manufacturing defect of the product, will be applied in accordance with
the dispositions of Article 6 of the general conditions of sale of PROFILTEK SPAIN, S.A.*
For any request for technical intervention, contact your normal distributor.

CONSENT FOR THE PROCESSING  AND USE OF PERSONAL INFORMATION AND ACCEPTANCE OF THE PRODUCT AND OF
THE CONDITIONS OF GUARANTEE
To the effects of what arranged in the article 5 of the Organic Law 15/99, of December 13, 1999, of Protection Of the Information of
Personal Character, down signatory, refilling and sending the present coupon, he grants automatically his assent and accepts that the
personal information facilitated joins to an automated file, of which it is a property the mercantile PROFILTEK SPAIN S.A., with the
head office in Quartell (Valencia) National Road 340, km 938. That the purpose of gathering the information it is to facilitate future
commercial relations between the parts and, especially, that the holder could receive advertising or commercial information about the
activities, products, services, offers or PROFILTEK SPAIN S.A. special promotions. The holder will have, at all time, concerning the
personal contributed information, the exercise of the rights of access, examination, rectification and cancellation, which will be able to
do workforce to them before PROFILTEK SPAIN S.A in the address before indicated, the one who will treat the above mentioned
information in a confidential way and in conformity with the legislation in force about the protection of information in every moment.

CONSENTIMIENTO PARA EL TRATAMIENTO Y USO DE LOS DATOS PERSONALES Y ACEPTACIÓN DEL PRODUCTO Y LAS
CONDICIONES DE GARANTÍA
A los efectos de lo dispuesto en el artículo 5 de la Ley Orgánica 15/99, de 13 de diciembre de 1999, de Protección-de los Datos de
Carácter Personal, el abajo firmante, rellenando y enviando el presente cupón, otorga automáticamente su consentimiento y acepta que
los datos personales facilitados se incorporen a un fichero automatizado, del que es propiedad la mercantil PROFILTEK SPAIN S.A.,
con el domicilio social en Quartell (Valencia) Carretera Nacional 340, Km. 938. Que la finalidad de recoger los datos es la de facilitar las
futuras relaciones comerciales entre las partes y, en particular, que el titular pueda recibir información publicitaria o comercial sobre las
actividades, productos, servicios, ofertas o promociones especiales de PROFILTEK SPAIN S.A. El titular tendrá, en todo momento,
respecto de los datos personales aportados, el ejercicio de los derechos de acceso, oposición, rectificación y cancelación, los cuales
podrán hacerse efectivos ante PROFILTEK SPAIN S.A en la dirección antes indicada, quien tratará dichos datos de manera confidencial
y conforme a la legislación sobre protección de datos vigente en cada momento.
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Le felicitamos por la compra de este producto agradeciéndole la confianza

depositada en nuestra marca. Este producto ha sido fabricado con gran cuidado,
superando rigurosos controles técnicos y de seguridad antes de salir de fábrica. No
obstante, de surgir algún problema durante el período de validez de este certificado, le
rogamos lea atentamente las condiciones de garantía y diríjase al establecimiento donde
lo haya adquirido.
REQUISITOS PARA LA VALIDEZ DE LA GARANTIA
1.Para beneficiarse de la garantía, es IMPRESCINDIBLE presentar el documento de
Garantía.

1.1.En el período pre-venta (tienda), ésta deberá reflejar el número de garantía, modelo
de producto y número de serie del mismo.

1.2.En el período de garantía (usuario), deberá estar cumplimentada en todos sus
puntos, y será REQUISITO IMPRESCINDIBLE adjuntar la factura de compra.
2.Para que la garantía sea válida, es IMPRESCINDIBLE que el usuario o tienda cumplimente,
en el momento de efectuar la adquisición, todos los apartados que en la misma se indican.
3.Para que los beneficios de la garantía sean válidos, es IMPRESCINDIBLE que los
productos de hidromasaje se instalen con la Red de Asistencia Técnica de Profiltek.
4.El producto debe ser utilizado y montado de conformidad con las instrucciones que se
detallan en su manual.
COBERTURA DE LA GARANTIA
•La garantía se aplica a los diferentes modelos de mamparas, bañeras, cabinas de vapor
y columnas de hidromasaje.
•La garantía cubre cualquier defecto de fabricación, el producto se repone en el domicilio
del cliente (en ningún caso se hará la reparación en el domicilio particular, la reparación
se realiza en las instalaciones de Profiltek sin cargo adicional).
•El período de garantía es el siguiente:

- Piezas: 2 años
- Mano de obra: 2 años en todos los casos

•La aplicación de la garantía comienza a partir de la fecha de adquisición (fecha de factura).
•La sustitución o reparación por avería del producto o de cualquier pieza del mismo no
implicará prórroga de garantía.
EXCLUSIONES DE LA GARANTIA
•Incumplimiento de cualquiera de los requisitos del punto anterior.
•Todo componente o accesorio interior o exterior del producto, que no esté especificado
e incluido en este certificado de garantía.
•Las puestas en marcha y demostraciones de funcionamiento al usuario.
•Si la avería es producida por incendio, inundación, agentes meteorológicos, golpeo,
aplastamiento o aplicación de voltaje o energía inadecuada.
•Los daños por el mal trato, incluso los de transportes, que deberán reclamarse en presencia
del personal de la Compañía de Transportes, por lo que conviene inspeccionar los paquetes
antes de conformar los albaranes de entrega correspondientes.
•Las averías producidas por rotura física, tales como vidrio, plásticos, espejos, lámparas,
indicadores, accesorios,  embellecedores ni las demás partes estéticas.
•Los productos por mal uso al no atender las instrucciones de funcionamiento y manejo
que se adjuntan con cada producto.
•Por la utilización de accesorios no adecuados en el producto.
•Cuando el número de serie del producto no coincida con el número expresado en el
certificado de garantía.
•Si el aparato es reparado o manipulado por personal no autorizado por PROFILTEK SPAIN,
S.A.
•Las averías producidas por el uso normal del producto, tales como desgaste, limpiezas,
etc.
•Los trabajos de mantenimiento propios de cada producto, cualquiera que sea su periodicidad.
•Cuando la avería la produzca un componente o accesorio interno o externo del producto
no incluido o especificado en este certificado de garantía.
•Los gastos previos o posteriores necesarios para  poder acceder a la reparación o sustitución
de las partes afectadas por la avería.
•Las incidencias producidas como consecuencia de errores en la toma de medidas del
lugar donde van a ir ubicados los productos.
•Las averías y funcionamientos deficientes u erróneos producidas por una  preinstalación
inadecuada o deficiente montaje de los productos.
NOTA IMPORTANTE
•Durante el tiempo que dure la reparación, no se abonarán daños y perjuicios por el tiempo
que el producto esté fuera de servicio.
•PROFILTEK SPAIN, S.A. no se hace responsable de los daños que un aparato pueda
causar a elementos externos.

 We congratulate you for having purchased this product and thank you for the
confidence you have placed in our brand name. This product has been manufactured with
great care, passing rigorous technical and safety controls before leaving the factory.
Even so, in the event any problem should arise during the period of validity of this certificate,
please read carefully the conditions of guarantee and contact the establishment where
you have purchased the product.
GUARANTEE VALIDITY CONDITIONS
1. The guarantee is ONLY valid on production of the guarantee document.

1.1. Period prior to sale (showroom), the guarantee number, product model and series
number must be indicated on the guarantee document.

1.2. Guarantee period (purchaser), the certificate must be correctly filled in, and the
sales receipt MUST BE ATTACHED.
2. For the guarantee to be valid, the purchaser or showroom MUST fill in,at the time of
purchase, all details specified on the guarantee certificate.
3. The guarantee is only valid when PROFILTEK SPAIN,S.A. Technical Support Network
services are used for install itshidromassage products.
4. The products must be installed and used in accordance with the instructions set out in
the accompanying manual.
WHAT IS COVERED BY THE GUARANTEE
•The guarantee covers different models of enclosures, bathtubs, steam rooms and hydro-
massage equipment.
•The guarantee covers any defect of production, the product will be replaced at the address
of the client (in no case will be done the repair in the home address, the repair will be carried
out in the installations of Profiltek without additional charge)
•The guarantee period is:

- Parts: 2 years
- Repair work: 2 years in all cases

•The guarantee period starts on the date of purchase (date of sales receipt).
•The replacement or repair of the item or of any of its component parts shall not cause the
guarantee to be extended.
GUARANTEE EXCLUSIONS
•When any of the requirements set out above are not met.
•Any internal or external components or accessories not included and specified in this
guarantee certificate.
•Switching on and demonstrations of usage for the purchaser.
•Damage occasioned by fire, flooding, freak weather, blows, crushing or use of inappropriate
voltage or power supply.
•Damage occasioned by mishandling, including during transport. This must be reported to
the transport company personnel, and the package should therefore be inspected before
signing the relevant delivery note.
•Damage occasioned by breakage of glass, plastic, mirrors, lamps, function indicators,
accessories, fittings and other decorative finishes.
•Products damaged through misuse, resulting from not following the usage instructions
provided with each product.
•The use of accessories inappropriate for the product.
•Where the product series number does not match the number given on the guarantee
certificate.
•Where the equipment is repaired or handled by engineers not authorised by PROFILTEK
SPAIN, S.A.
•Damage occasioned through normal use, wear and tear, cleaning, etc.
•Product maintenance work, whatever its specified frequency.
•When damage is occasioned by an internal or external component or accessory not included
or specified in this guarantee certificate.
•Costs incurred prior to or following any work required to facilitate access for the repair or
replacement of damaged parts.
•Incidents arising from incorrect measurement of the area where the product is to be installed.
•Damage and poor function arising from defective pre-installation work or from incorrect
installation of products.
IMPORTANT NOTE
•No compensation for damages shall be paid for the period that the product is out of order
during repair.
•PROFILTEK SPAIN, S.A. does not accept responsibility for any damage caused to external
elements by the equipment.
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Headquarters:
Ctra. N-340, Km. 938. 46510 Quartell (Valencia) - Spain

T: 962 602 062 - F: 901 252 625
C.I.F.: A-46624037

Profiltek declares under their sole and exclusive
responsibility that
l Shower screens are manufactured conform to
European standards EN 12600, EN 1288-3, EN 12150-
1, EN 12150-1-2, UNE-EN 573-2, DIN 50939:1998,
ISO 2813:1978, ISO 2360:1982, ISO 2409:1992, ISO
1519:1973, ECCA T5:1985, ISO 9227:1990, DIN
53231:1991 e ISO 2810:1974.
 l Models of Bathtubs and Hydro-massage Cabins are
manufactured in accordance with the guidelines:
73/23/CEE - 93/68/CEE - 85/734/CEE - 89/366/CEE

and under the relative reconciled regulations

Quartell, 1-1-2007

(ADMINISTRATOR)

STATEMENT OF APPROVALGB

Sede Social:
Ctra. N-340, Km. 938. 46510 Quartell (Valencia)

T: 962 602 062 - F: 901 252 625
C.I.F.: A-46624037

Profiltek declara bajo su exclusiva responsabilidad que:
 l Las mamparas de baño están fabricadas conforme a
las normativas europeas  EN 12600, EN 1288-3, EN
12150-1, EN 12150-1-2, UNE-EN 573-2, DIN 50939:1998,
ISO 2813:1978, ISO 2360:1982, ISO 2409:1992, ISO
1519:1973, ECCA T5:1985, ISO 9227:1990, DIN
53231:1991 e ISO 2810:1974.
 l Los modelos de Bañeras y Cabinas de Hidromasaje,
están fabricados de acuerdo con las directivas
73/23/CEE - 89/336/CEE - 92/31/CEE - 93/68/CEE

y bajo las relativas normas armonizadas

Quartell, 1-1-2007

 (ADMINISTRADOR)

DECLARACIÓN DE CONFORMIDADE


